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OTHER HOT WHEELS® TRACKS 
AND SETS SOLD SEPARATELY.

LOS OTROS SETS Y PISTAS 
HOT WHEELS SE VENDEN 

POR SEPARADO.
AUTRES PISTES ET COFFRETS 

DE JEU HOT WHEELS 
VENDUS SÉPARÉMENT.

OUTROS CONJUNTOS E PISTAS 
HOT WHEELS VENDIDOS 

SEPARADAMENTE.

ADVERTISEMENT
AVISO • PUBLICITÉ

PUBLICIDADE
1

2

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES

MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES 

5 MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR

LAUNCH THROUGH THE TUNNEL!
¡LÁNZATE POR EL TÚNEL!
TRAVERSEZ LE TUNNEL!
LANCE PARA PASSAR PELO TÚNEL!

ROTATE AGAIN TO LOWER RAMP.
GIRA DE NUEVO PARA BAJAR LA RAMPA.
TOURNEZ À NOUVEAU POUR ABAISSER LA RAMPE.
GIRE NOVAMENTE PARA ABAIXAR A RAMPA.

ASST.HDR29
HTN78-4B70 MO
1103171441-4LB

TO PLAY C • PARA JUGAR (C)
PLACE AU JEU C • COMO BRINCAR C

CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:
DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION :

WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts.
ADVERTENCIA: PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado 
para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a.

ATENÇÃO: NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL 
PARA CRIANÇAS MENORES DE 3 (TRÊS) ANOS POR CONTER 
PARTE(S) PEQUENA(S) QUE PODE(M) SER ENGOLIDA(S) OU 
ASPIRADA(S) PODENDO PROVOCAR ASFIXIA. 

ATTENTION : NE CONVIENT PAS AUX 
ENFANTS DE MOINS DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS.
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4 TO PLAY A • PARA JUGAR (A)
PLACE AU JEU A • PARA BRINCAR (A)

2 APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSEZ LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS

3 ASSEMBLY • MONTAJE 
ASSEMBLAGE • MONTAGEM1 CONTENTS • CONTENIDO 

CONTENU • CONTEÚDO
TO PLAY B • PARA JUGAR (B)

PLACE AU JEU B • PARA BRINCAR (B)

PRESS TO LAUNCH! RACE THROUGH
THE LOOP TO WIN!
¡PRESIONA PARA LANZAR! ¡ACELERA
POR LA PISTA PARA GANAR!
APPUYEZ POUR LANCER! TRAVERSEZ
LA BOUCLE POUR GAGNER!
APERTE PARA LANÇAR! CORRA
PELO LOOP PARA VENCER!

APPLY LABELS AS SHOWN DURING ASSEMBLY. • PEGA LAS CALCOMANÍAS COMO SE MUESTRA.
APPOSEZ LES AUTOCOLLANTS PENDANT L’ASSEMBLAGE.
COLE OS ADESIVOS CONFORME MOSTRADO DURANTE A MONTAGEM.

ROTATE LOOP TO LIFT RAMP.
GIRA LA PISTA PARA LEVANTAR
LA RAMPA.
TOURNEZ LA BOUCLE POUR
LEVER LA RAMPE.
GIRE O LOOP PARA
LEVANTAR
A RAMPA.

1
HOLD EXTRA CARS.
ALMACENA VEHÍCULOS
ADICIONALES.
RANGEZ DES VÉHICULES
SUPPLÉMENTAIRES.
ARMAZENA CARROS
EXTRAS.

LOCK LAUNCHER AND LOAD CAR.
AJUSTA EL LANZADOR Y CARGA EL VEHÍCULO.
ENCLENCHEZ LE LANCEUR ET INSÉREZ LE VÉHICULE.
TRAVE O LANÇADOR E COLOQUE O CARRO.

LAUNCH AGAIN! HIT THE TARGET
TO DEFEAT THE BAT!
¡LÁNZALO OTRA VEZ! ¡GOLPEA EL OBJETIVO
PARA VENCER AL MURCIÉLAGO!
LANCEZ À NOUVEAU! FRAPPEZ LA CIBLE
POUR VAINCRE LA CHAUVE-SOURIS!
LANCE DE NOVO! ACERTE O ALVO
PARA DERROTAR O MORCEGO!
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TO RESET • PARA REINICIAR
POUR RÉENCLENCHER • REINICIAR

TIP: ROTATE LOOP CLOCKWISE ONLY TO ADJUST RAMP.
CONSEJO: GIRA LA PISTA HACIA LA DERECHA

SOLO PARA AJUSTAR LA RAMPA.
CONSEIL : TOURNEZ LA BOUCLE UNIQUEMENT DANS LE SENS

DES AIGUILLES D’UNE MONTRE POUR RÉGLER LA RAMPE.
DICA: GIRE O LOOP NO SENTIDO HORÁRIO PARA AJUSTAR A RAMPA.

BACK VIEW
VISTA DE ATRÁS

VUE ARRIÈRE
VISÃO DE TRÁS

a cb
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